
NUTZUNGS- UND  
SICHERHEITSRICHTLINIEN  
HAFENPARK UND AUSSICHTSTURM
Der Zutritt ist nur während der gültigen Öffnungszeiten 
und unter Beachtung der nachfolgenden Nutzungs- und 
Sicherheitsrichtlinien gestattet. 

Die Benutzung des gesamten HAFENPARKS (inkl. 
Kinderspielgeräte) und des Aussichtsturmes erfolgt 
auf eigene Gefahr! Eltern haften für ihre Kinder! 

Das Verlassen des HAFENPARKS oder des Aussichtstur-
mes über einen der alarmgesicherten Notausgänge ist nur 
im Notfall gestattet. Jegliches Betreten des Betriebsge-
ländes über die alarmgesicherten Notausgänge (außer im 
Notfall) wird unverzüglich zur Anzeige gebracht. Stark alko-
holisierte oder sonstige Anstoß erregende Personen wer-
den des Areals verwiesen. Den Anweisungen der LINZ AG- 
Mitarbeiter*innen oder von Aufsichtspersonal beauftragter 
Firmen ist Folge zu leisten.

  Das gesamte Areal ist videoüberwacht.
 The entire area is under video surveillance.

  Mutwillige Zerstörungen, Verunreinigungen, Sprühen 
von Graffiti sowie sonstige Handlungen zum Nachteil 
des Gebäudeeigentümers und des Betreibers der Lo-
gistikhalle werden ausnahmslos zur Anzeige gebracht.

  Any wilful damage, contamination, spraying or other 
action to the detriment of the building owner and the 
operator of the warehouse will be reported to the 
police without exception.

  Das Befahren der Anlage mit jeglicher Art von Fahr-
zeugen (Fahrräder, Scooter, Roller usw.) ist verboten. 
Ausgenommen sind Kinderwägen, Kinderspielzeuge, 
Rollstühle sowie Erhaltungsfahrzeuge.

  It is forbidden to drive or ride vehicles of any kind 
(e.g. bicycles, scooters) in the park, except pushchairs, 
children‘s toys and wheel chairs as well as maintenance 
vehicles.

  Das Steuern von Drohnen und Modellfluggeräten sowie 
der Überflug über das Betriebsgelände sind verboten.

  Flying drones or model planes as well as any flyover 
of the company premises is forbidden.

 Das Campieren ist verboten.
 Camping is prohibited.

  Jegliche Art von offenem Feuer (z. B. Rauchen, 
Grillen, Feuerwerkskörper) ist aus Brandschutz- 
gründen nicht gestattet.

  Fire protection requirements forbid open fires of 
any kind (e.g. smoking, barbecues, fireworks).

  Das Mitführen von Hunden ist nicht gestattet 
(ausgenommen Assistenzhunde).

  Dogs other than assistance dogs are not allowed.

  Das Überklettern von Brüstungen und Absperrungen 
sowie das Hinunterwerfen von Müll und anderen 
Gegenständen sind verboten.

  It is forbidden to climb over railings and barriers 
and to throw down litter or other objects.

  Das Konsumieren von alkoholischen Getränken ist 
verboten. Ausgenommen sind durch den Gebäude-
eigentümer genehmigte Veranstaltungen. 

  Drinking alcoholic beverages is prohibited except 
during events authorised by the building owner. 

  Die Benutzung des Dachgartens und des Aussichts- 
turmes zu Werbe- und Erwerbszwecken (z. B. Plaka-
tieren) sowie für nicht durch den Gebäudeeigentümer 
genehmigte Veranstaltungen sind nicht gestattet.

  The use of the roof garden and observation tower for 
advertising or commercial purposes as well the orga-
nisation of events other than those authorised by the 
building owner are forbidden.

  Unzumutbare Störungen anderer Besucher*innen 
(z. B. durch Betteln, zu laute Musik, Sportausübung 
oder Ähnliches) sind zu unterlassen.

  Unacceptable disturbance of other visitors 
(e.g. by begging, loud music, physical exercise etc.) 
will not be tolerated.

USE AND SAFETY POLICY  
HAFENPARK AND  
OBSERVATION TOWER 
Access is restricted to the applicable opening hours and 
subject to the following use and safety policy.

The use of Hafenpark (including the playground) 
and the observation tower is at your own risk! Pa-
rents are responsible for their childern! 

The emergency exits are equipped with alarms and may 
only be used in cases of emergency. Any access to the 
company premises via the emergency exits (except in cases 
of emergency) will immediately be reported to the police. 
Any person who is visibly drunk or in other ways offensive 
will be expelled. Instructions by the staff of LINZ AG or 
professional security staff must be observed.


